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Menghilangkan Ketersesatan dan Tersadarkan,
Menyingkirkan Ketidaktahuan, Menghargai Jodoh
Kebuddhaan, Menjalin Jodoh Baik Secara Luas

Seminar Dharma Paris - Prancis, 29 September 2013 ( Bagian 2)

Saat ini banyak orang yang menganggap pujian orang
lain sebagai ejekan dan selalu mencurigai orang lain. Ini
adalah fobia dan kekhawatiran. Maka itu, tidak
menganggap orang lain sebagai orang baik karena kamu
memiliki rasa takut di dalam hatimu; ketika kamu
mencurigai orang lain, sebenarnya kamu sedang
mencurigai dirimu sendiri; ketika kamu membenci orang
lain, kebencian di dalam hatimu akan semakin kuat.
Kerusakan yang dilakukan manusia terhadap tubuhnya
disebabkan oleh kebencian dan ketakutan. Pikiran orang
zaman sekarang mengendalikan tubuhnya. Ketika dia tidak
dapat berpikiran terbuka, dia akan mengalami gangguan
endokrin. Dia tidak mau makan atau tidur, sepanjang hari
memikirkan hal-hal yang menyedihkan. Dengan begitu

akan merusak sistem kekebalan tubuhnya. Ketika
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seseorang mengatakan kamu baik, jiwamu akan sangat
tegang, kamu akan memiliki banyak pemikiran: Kenapa
kamu bersikap begini pada saya? Kenapa dia bersikap
begini pada saya? Apa maksud dia mengatakan ini? Kenapa
dia melakukan ini pada saya? Sebenarnya, inilah yang kita
sebut skizofrenia dalam kehidupan nyata. Di dunia spiritual
dan dunia Buddhisme, itu berarti roh luar telah menyerang
pemikiranmu, vyaitu jiwamu telah dikendalikan oleh yang

lain.

Sesungguhnya, kita manusia tidak boleh fokus pada
satu hal. Mengapa banyak ibu dan ayah begitu
mementingkan anak-anak mereka? Begitu mereka
kehilangan anak-anak mereka, begitu mereka kehilangan
sandaran mereka sendiri, mereka akan menjadi tidak
layaknya seperti orang, dan kemudian mereka tidak ingin
hidup di dunia ini. Kita harus memahami bahwa kita tidak
boleh berkonsentrasi penuh pada suatu hal tertentu, kita
harus mengabaikannya. Kita harus memahami bahwa

orang bergantung pada jiwanya untuk hidup. Ketika
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Jiwamu mendapatkan kepuasan, tubuhmu baru akan
merasa puas. Kita sekarang hidup di dunia ini, kita merasa
sangat bahagia. Kita mempunyai begitu banyak teman se-
Dharma dan orang-orang baik yang dapat membantu kita.
Kita merasa sangat gembira sekali. Ketika kita melihat
kekuatan kita sendiri, ketika kita merasakan ada cinta kasih
antar manusia, maka pada saat itu, kamu akan mengalami
semacam sifat Kebuddhaan, karena sifat Kebuddhaan
berarti bahwa orang harus berwelas asih, harus baik hati,
dan saling membantu satu sama lain. Dengan begitu, kita

baru bisa melihat harapan di dunia ini.

Para ilmuwan di Adelaide, Australia, melakukan
percobaan pada dua orang yang menderita kanker liver
yang sama. Dokter berkata kepada salah satu pasien:
Meskipun kanker liver kamu saat ini masih dalam tahap
awal, namun sangat berbahaya karena liver kamu telah
menua dan mengeras. Umumnya, penderita kanker liver
hanya dapat hidup sekitar dua tahun, dan akan menyebar.

Pasien ini hidup dalam ketakutan setiap hari. Tidak sampai
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dua bulan, dia telah meninggal dunia. Sedangkan pasien
satu lagi, dokter berkata kepadanya: Sel kanker kamu
umumnya tidak akan menyebar dengan cepat. Jika suasana
hatimu baik dan minum obat, sel kanker akan lebih cepat
hilang. Sel kanker seperti suhu tubuh orang biasa, kadang-
kadang tinggi dan kadang-kadang rendah, tidak apa-apa.
Kamu sendiri harus berolahraga dengan baik, perhatikan
pola makan, bersikap optimis, maka akan segera sehat
kembali. Alhasil, dalam waktu setengah tahun, seluruh
indeks sel kanker pasien ini menghilang. Mereka belum
menekuni Dharma pada saat itu. Jika setelah menekuni
Dharma, kamu memberi tahu dia, kamu berpikiran terbuka,
kamu memiliki welas asih, kamu perbanyak melafalkan
paritta, mungkin saja tidak sampai setengah tahun, sel

kanker kamu akan hilang.

"Xin Ling Fa Men" telah menyelamatkan banyak pasien
yang tidak dapat disembuhkan di rumah sakit. Secara ajaib
telah menghilangkan sel-sel kanker pada pasien kanker,

bisa membantu pasien yang dijatuhi hukuman mati oleh

29 Sep 2013 —Paris P.4 - 41



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahaninibukanlahterjemahanresmi, jikaadakesalahandalamterjemahanberikut, mohon Na Mo Guan
Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

dokter untuk bertahan hidup, sebenarnya ini
mengandalkan suatu kekuatan spiritual. Sebenarnya,
praktisi Buddhis menggunakan semacam semangat

spiritual.

Semua orang tahu kita berada di luar negeri, kita
orang-orang Tionghoa perantauan di seluruh dunia, kita
memiliki pemikiran yang sama yaitu kita semua suka
berjuang. Sebenarnya, kita harus memahami bahwa alasan
mengapa orang bisa sukses dalam perjuangannya,
sebagian besar karena kerja keras kamu, dan sebagian lagi
karena peluang. Jika kamu memiliki peluang tetapi tidak
bekerja keras, kamu tidak akan berhasil. Ada banyak orang
yang berusaha keras sepanjang hidupnya, tetapi mereka
tidak memiliki peluang, mereka juga tidak akan berhasil.
Orang-orang akan memiliki kerisauan ketika mereka tidak
berhasil. Berharap semua orang harus memahami untuk
menyingkirkan kerisauan. Dengan mengesampingkan

kerisauan, kita baru bisa terbebas dari kerisauan.
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Orang-orang zaman  sekarang  menganjurkan
kenikmatan  materi, tetapi mengabaikan  untuk
memperkaya dunia spiritual, sehingga menyebabkan
terlalu banyak distorsi spiritual. Pikiran orang-orang
semakin tidak bisa berpikiran terbuka. Ini karena orang-
orang itu sendiri mempunyai ciri-ciri yang sama. Semakin
mereka memikirkannya, semakin mereka tidak dapat
memahaminya. Semakin mereka tidak bisa berpikiran
terbuka, mereka akan semakin sedih. Semakin sedih
semakin tidak bisa berpikiran terbuka. Ini adalah
reinkarnasi. Berharap semua orang jangan berpikiran
buntu. Apa pun yang terjadi, kamu harus melepaskannya.
Pikirkan ketika kita masih di sekolah dasar atau sekolah
menengah. Apakah kita masih memiliki kerisauan itu
sekarang? Apakah kita masih tidak berpikiran terbuka?
Pikirkan semua kerisauan yang kalian miliki saat ini. Ketika
kita berusia tujuh puluh atau delapan puluh tahun, ketika
kita akan meninggalkan dunia ini, apakah kamu masih akan
risau pada hal-hal saat ini? Lepaskan kemelekatan dan

singkirkan kerisauan, inilah pembebasan.
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Praktisi Buddhis harus melepaskan nafsu keinginan
materiil yang tak ada habisnya, karena pengejaran orang
terhadap hal-hal materiil tidak akan pernah memuaskan.
Banyak orang mempunyai rumah kecil, namun masih
menginginkan rumah yang lebih besar, sudah mempunyai
mobil, masih menginginkan mobil yang lebih bagus. Ketika
banyak pelajar pertama kali tiba di luar negeri, dia berkata
selama saya punya mobil untuk dikendarai sudah cukup.
Seiring peningkatan keinginan terhadap materiil dan
kondisi ekonomi membaik, dia tidak akan puas dengan
posisinya ini, inilah nafsu keinginan manusia. Oleh karena
itu, harus mengendalikan keinginan diri dengan baik, maka
orang ini tidak akan kecewa. Karena terus menerus
memiliki keinginan, maka akan terus menerus memiliki
kekecewaan, dan kekecewaan yang berlebihan akan
mengakibatkan keputus asaan kamu. Kita sebagai manusia
dan yang menekuni Dharma tidak boleh putus asa, karena
kita selamanya memiliki harapan. Kita tidak mengejar hal-
hal yang kosong itu. Hari ini, kita semua yang duduk di sini
apakah nyata dan benar? Saya melihat kalian mengenakan

berbagai macam warna, melihat kalian semua duduk di sini,
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ini adalah rupa, yang saya lihat adalah dunia yang berupa,
tetapi setelah dua jam kemudian, semua orang akan pergji,
ini hanyalah tempat yang kosong, ini adalah kosong, jadi
rupa adalah kosong; tetapi saya melihat kalian adalah nyata
dan benar, jadi kosong adalah rupa. Harus memahami
bahwa segala hal di dunia ini adalah sementara. Rupa ini
akan selalu hilang. Berharap ketika semua orang
melihatnya, harus berpikir bahwa kita akan kosong suatu
hari nanti, tetapi kita berpikir bahwa itu akan kosong pada
akhirnya, kita juga tidak boleh menyerah pada pengejaran
di dunia. Dan pengejaran semacam ini adalah semacam
pengejaran pemikiran dan tingkat kesadaran spiritual,
bukan pengejaran keinginan material di dunia. Ini adalah
tentang menyempurnakan dunia spiritual manusia untuk

memperoleh kebahagiaan sejati dan kegembiraan dalam
hidup.

Dulu ada seorang raja di Spanyol, bernama Ferdinand.
Dia memutuskan untuk memilih salah satu dari sepuluh

pangerannya untuk menjadi penerus dan pewarisnya. Dia
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meminta menteri untuk meletakkan batu besar di jalan
yang sangat sempit. Hanya ada tiga cara bagi siapa pun
untuk melewatinya: cara pertama adalah dengan
mendorongnya, cara kedua adalah memanjatnya, dan cara
ketiga adalah mengitarinya. Raja meminta beberapa
anaknya untuk pergi dan membantunya mengantarkan
surat. Para pangeran muda, anak-anak ini pergi ke tempat
ini untuk mengantarkan surat dan akhirnya semuanya
kembali. Ketika mereka kembali, raja bertanya kepada
mereka: “Anak-anak, bagaimana cara kalian mengantar
surat?” Seorang pangeran berkata kepadanya: "Ayah, aku
memanjat melewatinya."” Satu lagi pangeran berkata: "Ayah,
saya mendayung perahu melewatinya". Dan satu lagi
berkata: "Ayah, saya berjalan mengitari batu." Hanya
Pangeran Cilik yang berkata kepada ayahnya: "Saya
berjalan langsung melaluinya." Ayahnya berkata: "Tidakkah
batu itu menghalangimu?" Pangeran Cilik berkata: "Ayah,
saya mendorong dengan kuat dan batu itu menggelinding
ke tepian. "Ah, mengapa kamu terpikir untuk mendorong
batu ini?" “Saya mencobanya dan batu itu masih bergerak,

jadi saya mendorong dengan kuat, dan mendorong batu
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itu ke bawah dengan dukungan kelerengan.” Sebenarnya,
batu itu adalah raja sengaja meminta orang lain untuk
membuat menggunakan bahan yang sangat ringan deng
meniru batu besar. Pangeran yang pandai untuk mencoba
ini, mewarisi takhta. Kisah ini memberitahu kita,
menyerahkan takdir diri kepada orang lain, atau bahkan
kepada orang tertentu, kamu sendiri sama sekali tidak mau
berpikir, kamu hanya ingin percaya pada orang lain, kamu
terlalu berbahaya. Harus belajar mengendalikan takdir diri
sendiri, orang ini barulah orang yang mempunyai
kebijaksanaan.  Berharap  kalian  mengerti  untuk

mengendalikan takdir diri sendiri.

Orang yang benar-benar bijaksana mengandalkan
kebijaksanaan orang lain untuk mencegah dirinya tertipu.
Ini membutuhkan potensi kesadaran. Harus memahami
bahwa hidup adalah dalam tangisan membawa kerisauan
dan pada akhirnya meninggalkan dunia dalam
ketidakberdayaan. Maka itu, kita terobsesi dengan

kehidupan. Obsesi artinya tidak memahami diri sendiri,
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lingkungan hidup kita, dan kebenarannya, sehingga kamu
akan terobsesi, yaitu memikirkannya dengan salah, kamu
melihat dengan salah. Banyak pria dan wanita jatuh cinta
itu karena tidak memahami satu sama lain. Sehingga kamu
akan terobsesi. Setelah terobsesi, kamu paham dia, dan
kamu terobsesi. Pada akhirnya kamu tahu kalau dia punya
banyak tabiat buruk dan tidak layak untuk kamu cintai,
tetapi kamu masih mencintainya, ini disebut terus terobsesi
dan tak tersadarkan. Berharap setiap orang tidak
melakukan kesalahan yang sama berulang kali. Jika kita
melakukan kesalahan, kita akan menderita. Itu sebabnya
Sang Buddha berkata menghilangkan ketersesatan dan
tersadarkan, yaitu jangan menderita lagi. Master berharap
semua orang melafalkan paritta adalah agar kalian tidak
lagi menderita, karena jiwa kita sangat menderita, ketila
kita tidak menderita lagi, maka kita akan terbebas dari

penderitaan dan memperoleh kebahagiaan.

Master memberi tahu semua orang dalam bahasa

sehari-hari apa itu sebab dan akibat. Dalam bahasa sehari-
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hari artinya kita harus berhati-hati dalam berperilaku, harus
mendisiplin diri, jangan sering melakukan kesalahan, jika
tidak, maka akan ada balasannya. Ini disebut karma (sebab
akibat) Apa itu reinkarnasi? Kita harus memberi pelajaran
pada diri kita sendiri dalam segala hal yang kita lakukan.
Ketika kita memahami pelajaran ini, kita tidak akan
melakukan kesalahan yang sama lagi. Mengapa banyak
wanita yang menikah sekali, menikah lagi, menikah lagi,
dan masih bercerai lagi? Itu karena dia bereinkarnasi. Dia
tidak tahu bagaimana memperbaiki temperamen dirinya.
Dia tidak dapat memahami apa yang orang lain pikirkan,

jadi dia akan selamanya dalam kehilangan.

Setiap orang mempunyai tujuan, kita terus bekerja
keras untuk mencapainya, akan tetapi setelah mengalami
banyak kegagalan dan pukulan, kita akan menyerah.
Master memberi tahu semua orang bahwa ada lima alasan

utama mengapa orang gagal untuk sukses:
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Pertama, ketika seseorang menyerah, itu karena ia

memiliki rasa takut di dalam hatinya.

Kedua, sifat malas manusia. Jika tidak berusaha keras,
kamu tidak akan berhasil. Semua orang tahu kebenaran ini.
Kemalasan bisa menghancurkan kegigihan orang. Ketika
seseorang terus menerus malas, maka dia akan kehilangan
kegigihan. Jika ingin sukses, kamu harus menghentikan
kemalasanmu. Setelah melewati angin dan hujan barulah

kamu bisa melihat pelangi.

Ketiga, tidak tahu, karena kita tidak mengerti dan pura-
pura mengerti adalah kebodohan. Kita hidup di dunia ini,
ada banyak hal yang tidak kita pahami tapi kita pura-pura
mengerti. Sebenarnya, kita benar-benar tidak tahu, dalam
dunia Buddhisme ini disebut ketidaktahuan, karena orang
yang memiliki ketidaktahuan setelah waktu yang lama akan
mempunyai kebiasaan buruk. Ketika tidak mengerti dan
berpura-pura mengerti, dia merasa dirinya mengerti, maka

dia akan memiliki kebiasaan buruk. Hal ini harus dilakukan
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dengan cara ini, tidak masalah, saya pasti akan berhasil.
Nah sudahlah, sesuatu terjadi padanya, dia tidak berhasil.
Karena dia tidak mengerti, maka dia baru akan tidak tahu.
Harus memahami bahwa ketidaktahuan akan membuat
kamu memiliki pemahaman setengah terhadap apa pun di
dunia ini, dan membentuk kebiasaan, yang disebut
kebiasaan buruk ketidaktahuan, yang akan mempengarubhi
karir kamu, membuatmu tidak bisa sukses. Pakar komputer
era baru ini Bill Gates pernah berkata bahwa ketidaktahuan
seseorang sama dengan ketidakmampuan. Jika kamu tidak
mengerti, berarti kamu tidak kompeten. Saat ini kita harus
banyak berkontak dengan berbagai ilmu pengetahuan,
harus mempelajari pengetahuan spiritual. Kita harus
banyak belajar dari orang lain, belajar lebih giat, melihat
lebih banyak, mendengarkan lebih banyak dan berpikir
lebih banyak, maka kamu akan memiliki ilmu pengetahuan.
Kamu berkontak dengannya, maka kamu akan memilikinya.
Hari ini kita mengenal ajaran Buddha Dharma, besok kita
akan menggunakan ajaran Buddha Dharma. Semua orang
tahu bahwa kebijaksanaan Buddha adalah tidak terbatas.

Kita harus mempelajari kebijaksanaan Buddha dan
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Bodhisattva, agar kita dapat melayang, berkelana, dan

menjadi alami di lautan dunia ini.

Keempat, orang yang gagal memiliki satu kebiasaan
buruk, seperti bermain mahjong, menonton TV, minum
minuman keras, berteman dengan teman buruk, dan lain-
lain. Karena kamu telah memilih hidup dan kehidupanmu
sendiri, kamu sebenarnya telah memilih untuk gagal.
Pilihan seseorang adalah suatu kemajuan dalam karirmu,
kamu akan mendapatkan suatu kesuksesan. Ketika kamu
memilih teman yang buruk, sebenarnya kamu telah

memiliki faktor kegagalan.

Kelima, kurangnya platform juga merupakan faktor
yang sangat penting mengapa orang tidak bisa sukses.
Banyak orang yang sangat unggul, tetapi mereka tidak
memiliki kesempatan seumur hidup mereka. Tidak memiliki
satu pun dari empat faktor di atas, namun mengapa
mereka masih tidak bisa berhasil? Itu karena kurangnya

kesempatan. Hari ini kita telah menekuni Dharma, mengerti
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bagaimana untuk menjalin jodoh secara luas. Banyak orang
memiliki kebijaksanaan dan kemampuan. Hari ini kita
menjalin jodoh baik secara luas, berteman dengan semua
orang. Kita bersedia membantu semua makhluk, dan
semua makhluk akan membantu kita. Ini adalah jodoh.
Master berharap semua orang dapat memanfaatkan jodoh
Kebuddhaan, meneladani kebijaksanaan Bodhisattva
dengan baik. Di dunia, kita makhluk yang berjodoh
bertemu bersama dan mengatasi segala macam kesulitan
dan segala macam kerisauan. Jadi kita akan memiliki jodoh
baik. Memiliki jodoh baik berarti memliki jodoh
Kebuddhaan.

Master pergi ke Kaohsiung, Taiwan, untuk memberikan
pidato kali ini. Sebelum pergi, mereka telah menerima
laporan cuaca yang mengatakan bahwa ada topan kuat
tingkat 17. Kita tahu bahwa topan tingkat 8 sudah sangat
dahsyat dan kali ini di Kaohsiung, levelnya 17. Kebetulan itu
waktu Master pergi untuk mengadakan Seminar Dharma.

Master juga sangat cemas, jadi Master memohon kepada
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Guan Shi Yin Pu Sa, karena kita mengadakan pertemuan
doa di Stadiun Olahraga Sepuluh Ribu Orang, berharap
tidak ada angin topan. Saat itu, Kaohsiung telah
memberitahukan toko-toko untuk tutup, pabrik-pabrik
untuk berhenti bekerja, semua transportasi untuk berhenti,
dan sekolah-sekolah libur. Master dengan tulus memohon
kepada Guan Shi Yin Pu Sa: "Guan Shi Yin Pu Sa, mohon
Anda menunjukkan kemanjuran. Mari kita berdoa untuk
masyarakat Taiwan, agar kebahagiaan datang kepada
mereka, jangan ada topan yang kuat." Pu Sa lebih awal
memberi tahu bahwa topan tidak akan datang ke
Kaohsiung. Master telah memberitahu kepada Media.
Memang benar, topan yang kuat itu berjarak lima puluh
kilometer dari Kaohsiung, jadi Kaohsiung tidak

terpengaruh sama sekali.

Banyak orang yang merasa aneh, namun sebenarnya
tidak ada hal yang aneh, karena kita mempunyai orang-
orang yang membantu kita, kita mempunyai Guan Shi Yin

Pu Sa Yang Maha Welas Asih dan Maha Penyayang, jasa
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kebajikan tiada tara. Kita memiliki energi Guan Shi Yin Pu
Sa yang sangat besar. Hari ini, Master telah mengundang
Guan Shi Yin Pu Sa ke Prancis, agar Guan Shi Yin Pu Sa
dapat berwelas asih kepada semua orang, agar kalian
memiliki kesehatan yang baik, bekerja dengan baik, dan
belajar dengan baik, agar kalian mendapatkan
kebahagiaan tubuh dan pikiran, agar kalian hidup di dunia
ini tidak bersedih dengan masa lalu dan juga jangan
khawatir tentang masa depan, karena kita mempunyai
Guan Shi Yin Pu Sa yang melindungi kita. Kita akan
menyingkirkan semua rintangan di dunia, memiliki dunia

spiritual kita, dan mencapai ke puncak kehidupan kita.

Berharap semua orang menekuni Dharma dengan baik.
Keyakinan akan menghasilkan kekuatan tekad, karena
kekuatan tekad kita sangatlah penting. Ketika kamu yakin
pada sesuatu, kekuatan tekadmu adalah tidak terbatas.
Ketika saya percaya bahwa hal ini pasti akan berhasil, kamu
akan menghasilkan banyak kekuatan tekad. Ketika kamu

memiliki kekuatan tekad, kamu akan menghasilkan
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tindakan. Saya sangat gemuk hari ini. Saya harus
menurunkan berat badan. Pertama-tama, harus memiliki
keyakinan bahwa saya pasti bisa menurunkan berat badan.
Kedua, saya memiliki kekuatan tekad sekarang. Saya makan
sangat sedikit, saya minum air saja dan makan lebih banyak
buah-buahan. Ketiga, saya harus berolahraga setiap pagi.
Ini adalah tindakan. Sebenarnya, percaya pada Bodhisattva
juga seperti ini, yang penting adalah keyakinan, tekad, dan

tindakan.

Sangat senang bisa menjalin jodoh dengan banyak
teman Prancis kita. Sangat senang bisa berbagi manfaat
Dharma dengan semua orang di sini. Berharap semua
orang dapat mengikuti Master untuk baik-baik memohon
kepada Guan Shi Yin Pu Sa, agar Guan Shi Yin Pu Sa bisa
mengabulkan semua permohonan kalian, karena Buddha
tidak berbohong, Guan Shi Yin Pu Sa telah mengatakan
mengabulkan permohonan semua orang. Kalian bisa

memohon, lihat apakah terkabulkan atau tidak. Master
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memberi tahu kalian, selama kalian memohon, Guan Shi

Yin Pu Sa pasti akan mengabulkan permohonan kalian.
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tou tui diao a wo shi le yi shi ta hai néng dong Suo

LHEREM? "FAT—uE, BXX 8 @ ., A
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yi wo jiu pin ming de tui jie zhu xié po ba na kuai shi tou tui xia qu
LAt a6 i, BEEHRREBRAGBLETE
le shi ji shang na kuai ju shi shi gué wang you yi jiao rén
7 ." Xl £ L BREAGEE T BE8FEMWNH A
jia yong hén qing de cai liao mo6 fang zhi zao de zhe wei shan yu
=) IR - \ [ - -
X A RERNYHEEREHRTHEN, XU F T
chang shi de wang zi jiu ji chéng le wang wei zhe ge gu shi gao
= W E FRHU K 7T E N, XOMAIRES
su wO men ba ming yun jiao géi bié rén shen zhi jiao géi mou yi
M, B zxxEIA, BEEXRSE E —
ge rén ni zi ji yi dian dou bu qu dong nao jin ni zhi xiang
TA IRBE— R #B8AX D KA, IR B
xiang xin bié rén ni tai wéi xian le yao xué hui zi ji zhang wo

HEIAN XERTY, EF<BC E &

zi ji de ming yun zhe ge rén cai shi you zhi hui de rén X1
BECH & &, XTATEBEBEIZWNWA ., &
wang ni men dong de zhang wo zi ji de ming yun

2N EE ZE EECH & & .

zhén zheng you zhi hui de rén shi jie zhu bié rén de zhi hui lai shi
HE F BEE8ENAREDNIN ANE EXRE
zi ji bu shou méng bi zhe jiu xd yao wu xing yao dong de rén
HEeA % X ik, XHFBEEFEMLE, E E BA
shéng jiu shi zai yi shéng ti ki dang zhong dai zhe yi shén de fan nao
£ MEREE— F BRI P HEF— B BIMIX

zui hou wu nai de li kai le rén jian sud yi wo men yi shéng de chi

ERLTENBATAB . MUEMN — £ &
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3,

a mi jiu shi dui zi ji dui shéng hu6 huan jing de bu liao
B, ¥MEXNES, ¥ &£ & B BEHNART
bu lido jié zhén xiang sud yi ni cai hui zhao mi jiu shi

%rr, ATHE B 0 FMURTIE &8 X, B2

xiang cuo le ni kan cuo le hén dué nan ni zhi jian tan lian
B ET, REBET. R Z %IZIEU@TEF\

N e

ai jiu shi ni bu lido jié dui fang suo i cai hui zhao

=z, M 14\71'7%4:?]‘7’3‘ : P’ELJJ T &

mi zhao mi zhi hou ni liao jié ta le ni jiu shi chi m| zui

X, B XZRBMRT BT, 1/J\5'}En=_r B

mér;I-

’

5

u ni zhi dao ta you hén duo mao bing bu zhi de ni ai ni hai

ho

J& fR 0 E‘f@ﬁ R%Z T W, FEBRE, RiE

ai zhe ta na jiao zhi mi bu wu a X1 wang da jia bu néng yi
=z&5f, BURAXAEN, & 2 KKRF 88 —
CUO zai cuo wO men zuo cuo le jiu hui sh_éu ku suo yi fo shuod
wHBE, BIMNMWMBEBTHSE T F, FTLAH R

po mi kai wu jiu shi bu yao zai ku tai zhang xi wang da jia

za le
WEFE, HEF ﬁ T, 8 K & E KR
nian jing jiu shi bu yao zai shou ku yin wei wo men de jing shén

oA ,I,txeT%ﬁi‘vi%“T PSS RES AR (WO

fei chang de ku dang wo men bu zai shou ku de shi hou wO men

F E NE, I HMNDAE X TN K, 1]
jiu shi li ka dé le
MEBIER .
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tai zhang yong bai hua gao su da jia shéen me shi yin

& K B EE&FFAR, 1+ 42 &
guo yong bai hua jiang jiu shi wo men de xing wéi jian dian yi
%oﬁﬁl‘:‘llﬁl#,,?}n%ﬁﬂlﬂ’ﬂhjad‘ﬁ,ﬁ—
dian yao zi bu yao jing chang fan cuo fou zé jiu hui you
,\5\\,%5@ A2 RZ F LHE, dlUHMEs B
bao ying zhe jiu jiao yin guo shén me jiao lUn hui jiu shi zuo
N, XHWMER. + alighE ? @5HE M
ren hé shi ging dou yao gei wO men zi ji you gé jiao xun dang wo

ETAEBE & £ 5 K 1] EE',E Ol i—L’| £54
men dong de zhe gé jiao xun zhi hou wo men jiu bu hui zai qu fan téng

Ml & & X1 MASHBEILF

yang de cuo wu wei shén me you hén dud ni shi jié le yi «ci
HORY 55 c NIt 28R SLITET —X
han zai jié y1 c hidn zai jié yi ¢ hin hai shi zai i
g O BE—XRB, BE—XREB, E2BE8
han yin wei ta jiu shi zai [Un hui ta bu dong de gai diao zi ji
g, EBAHMEERBE, BF E BX & BC
shén shang de pi qi ta bu néng |Ii jié bié rén zai xiang shén
5 £EHES, A g BEHENAE B
me sud yi ta yong yuan zai shi qu dang zhong

4, BT XK = E® KX B3 F o,

ren dou you yi gée mu biao wO men y1 zhi zai wei ta nu
AN#BEBE—1TEHHE , HMND—EETAES
li dan shi jing i dud ci cuo zhé hé da ji zhi hou wO men jiu

N, BEREHZXRBFMITEZE, 18
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hui fang qi tai zhang gao su da jia

Y -—‘—u
ZaWMHE. B K FFKK,
yin rang rén bu chéng gong

B ik A B I

u wu zhong yuan

EEEW JF

|.|+:
<

di yi dang y1 ge rén fang qi de shi hou shi yin wei ta xin
F—, 3~ TARFHOENKER, B2EAMELLO

zhdong you kong ju

T 75 & A,

di er rén de duo xing bu nu i ni jiu bu neng gou chéng
B, ABNIE Ti , A NDIRHEA 88 BB Ak
gong shei dou zhi dao zhe ge dao i duo xing ké yi cui hui rén
o, EESMAEXTEE, BEHITUEERA
de yi zhi dang y1 ge rén yi zhi lan duo de shi hou ta hui méi you
HEE, 3 —1TA—EBEMBHNNE Xtz R
yi zhi yao xiang chéng gong jiu yao zhi zhi zi ji de lan duo jing

Ed. B8 B IDHEFIEECHWME &

cai neng Jlan ca| héng a

IXi 5§} Hb H HB]

di san wu zhi y| men bu dong zhuang dong shi yu

2=, TH, bi%ﬂ‘lziﬁ * BERBRA&

chi woO men hud zai zhe ge shi jie shang you hén duo woO men bu
#ﬁﬁ,ﬁzﬂjﬁﬁmﬁ\ﬂi%t,ﬁﬁ H ] &~
dong de shi qging dan shi wo men zhuang zuo hén dong shi ji shang

EHNEBEREEN % FRE , L L
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wO men zhén de bu zhi dao zai fo fa jie jiang jiu jiao wu
M BE WAME, £FHZEZHR H 30 4L
ming yin wei wd ming de rén shi jian chang le hui you xi qi bu
BB, BEAKXZBHBWARNB K 7835, &
dong de ta zhuang dong zhi hou ta jué de dong le ta jiu hui you
E /M x* EZIRMEEFS E T =8
yi zhong xi qi zhe ge shi ging kén ding shi zhe me zuo de méi
— M IF: XM EBFEEEXAMA, R
you guan xi de wo y1 ding hui chéng gong de hao le ta cha
E?&%EI’J x—E = DR, FT7MH
shi le méi you chéng gong yin wei bu ming bai suo yi ta cai
27,88 &K . BAAL BB I“:'LﬁﬁLMﬂzz“
hui wu zhi a yao dong de wu ming hui rang ni dui ren hé shi

SXLMMm ., EES, TH S IUERIETHH
jie shang de yi jian shi ging yi zhi ban ji yang chéng xi guan hé

BOF MM EE—MER, % ORI E M

xi qi sud yi jiao wa ming xi qi hui ying xiang ni de shi
I35, RMUMNME BH IS, £ W FHNF
ye shi ni bu néng chéng gong xian dai dian nao zhuan jia bi ér
W, EIRA B A . WAE KW T KK
gai ci ta jiang guo y1 ju hua yl ge rén de wu zht jiu déng ya wu
=Rt & —89F, " TARNLTHH® F T X
néng rd gud ni bu dong de ni jiu shi wd néng Jn tian wo
B . IRIEAERF, MAEL B . XK
men yao dud jié chu ge fang mian de zhi shi yao xue xi jing shén
MNMEZEMzTHF @ BWAMR, EFIKB M@
fang mian de zhi shi wO men yao dud xiang bié rén xué xi dud

I oE MR, BMNEZ RAIAFZFT, F
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yong gong xué xi dud kan dud ting dud xiang ni jiu hui yong you
A D ZE3 2&ZWhZ 8, "oes A B
zhi shi ni jié chu ta ni jiu hui yong you ta jin tian wo men jié
MR, REMERRESE B 8. X &KX
chu f6 fa wO men ming tian jiu hui yun yong fo fa shei dou zhi
mEEiE, B B Xeiziz B Hix, #E & A
dao f6 de zhi hui shi wa bian wu ji de wO men yao xue xi fé pu

EHNEERL L LR, M £ F 71%.*:7
sa de zhi hui rang wo men zai rén jian zhe ge da hai dang zhong ao
FRHNEE, LR MNEABXAKRE Z F

xiang ao you zi ran

20N JJ"? B 2.

di si bu chéng gong de rén yong you yi ge huai xi
FM, &~ &k D WA HRB B —TKI
guan bi ru da ma jiang kan dian shi he jiu jiao huai

B, kW, TR K. EEA. BHE. 2K

péng you deng y|n wei ni xuan zé le zi ji de shéng ming hé shéng

R &, BAARREFTEHCH £ @ M £

hué shi ji shang ni jiu déng yu xuan zé le shi bai yl gé rén
N — =] Parao A\

m o, X £E MM FTHEETER . —TA
de xuan zé jiu shi dui ni shi ye de y1 zhong jin bu ni hui dé dao
ik BERENMREBELYN— M #E, REE 2
y1 zhdng chéng gong dang ni xuan zé le huai de péng you shi

— ® & D ZIHREETABOBE K, X

ji shang ni jiu yong you le shi bai de yin su

frm £ MR8 H B 7TRXKWH BHE.
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di wu qué fa ping tai yé shi rén bu néng chéng gong de yi

FH, RZ=ZF¥a, BEREAFTE B I H—

ge hén zhong yao de yin su hén dud rén hén you xiu dan shi yi
TR B ERREE. RZ ARMLE, BE—
bei zi méi you ji hui gian mian si ge yin su dou méi you dan

X BHs. B @ OTMTEE#B REB, B

shi ta men wei shén me hai shi bu néng chéng gong ne zheng shi yin

BN AH 2ERABE B D R? E RE

wei qué fa ji yuan jin tian wo men xué fo le dong de zén me
ANRZN . SXEMNDEHT, EBEA
yang lai guang jié shan yuan hén dud rén you zhi hui you néng
kT HEF %, REZABEEHR B
li Jin tian wo men guang jié shan yuan hé sud you de rén jiao
A, % N 5 f£&F %, MM EHNAXR
péng you w0 men yuan yi bang zhu sud you de zhong
B x ., B M B S B BB 8B KN
shéng suo you de zhong shéng dou hui bang zhu wo men zhe jiu
£ BN R £ B F RN, XH
shi yuan tai zhang xi wang da jia zhua zhu f6 yuan hao hao de
Ex. 8 K&®E2XRIMEH#HRZR , FFIib
xué xi pu sa de zhi hui zai rén jian wo men you yuan zhong shéng
ZFIEFNESR, EAEIEN B & KX &£
xiang hui zai yi qi ke fu zhong zhong kun nan ke fu zhong
H =& — #_ ik MO KA OE, =k M
zhong de fan nao na me wo men jiu shi you le shan yuan you le

MmN, BAaKIMNIHMEE T &2 %, 87
shan yuan jiu shi you le fé yuan

=E MR ETH & .
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tai zhang zhe ci dao tai wan gao xidong qu yan jiang zai méi qu
BRK XRXREegEs E XEH  EIRE
zh1 gian ta men yi jing jié dao qi xiang bao gao shud you shi

ZH ,fBEMNEZ2ERI[ R KRS, W EHT
qi ji qgiang tai féng woO men zhi dao ba ji tai feng yi jing shi hén
th B2BaX, EMNOAME/N\NKEa X 222 F
li hai de le zhe ci gao xiong shi shi qi ji zheng hao shi tai
FENTY, XX i 2+t%h, IE FR2a
zhang qu de kai fa hui de shi jian tai zhang yé hén zhao ji na
K ZBFZ=0W0E . &8 K BR &8 3, BB
me tai zhang jiu qiu guan shi yin pu sa yin wei wo men zai ju dan
28 K Xk W EEFEFFE, BAXNDEE &
wan rén ti yu guan kai qi fu da hui X1 wang bu yao gua tai
h AMFBIE FHEXRSE, & 2 A2 & &

feng dang shi gao xiong yi jing tong zhi le shang dian guan

K . B3 s 82 BEMT @B F&F X

mén gong chang ting gong suo you de jiao tong gong ju quan
7, T I & I , BN B I B =
bu ting zhi xué xiao bu shang ke tai zhang jiu chéng xin de qgiu
MmELE, 288F £ B, 8 K B O XK
guan shi yin pu sa guan shi yin pu sa ni xian xian ling ba rang
MEESZF: "MEEEFEFRE 8 RE, it
wO men géi tai wan min zhong qi fu rang xing fu jiang Iin dao ta
EMNEasz kK R TE, i =& F In 2 i

men zhe U yao you giang tai féng pu sa ti zao gao zhi

IV bu
11 J‘ZE, ~rE85 B2 &a XK ." %B?TEE%%D

—+
>

ai f ui gao xiong tai zhang gao su le méi ti

eng |ai
ém% EE o, B K SFT7T ® K, %
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ran giang tai féng pian li gao xiong wu shi gong i sud yi gao
R, makEBES A’EE-I-/AE,JEE,L%
da

xiong yi dian dou méi you shou dao ying xiang

i —R SR X I

hén dud rén jiu jué de hén qi guai shi ji shang méi you shén

Rz AMTBRIFE, £ £ R 8
me qi guai de yin wei wO men you rén bang zhu wo men wO men

TEN, BARMNDAEART B&HAND ., K]
you guan shi yin pu sa da ci da béi g dé wu liang wO men
B M EHEEFEXREKXRE, I)J sk 2, &
yong you guan shi yin pu sa ju da de néng liang jin tian tai zhang
e NHEHESEFEXRN®KE B2 . §X& K
ba guan shi yin pu sa qing dao le wo men de fa gud rang guan shi
BWMEHEZFEIE 2 7 M X , Wb WOt
yin pu sa ci béi da jia rang ni men zi ji shén ti hao gong zuo
EEFRLEKRK, ik R 1] EE%M‘&? T fF
hao xué xi hao rang ni men dé dao shén xin de yu
v . 23, iR MEE B ORMW
kuai rang ni men huo zai shi jie shang bu yao wei guo qu ér you
R, EERMNDSEEHR £E X2 A D EXMIL
shang yé bu yao wei jiang lai ér dan you yin wei wo men you
B  BAEN B EXKMBIL , BAKIMND B
guan shi yin pu sa bao you wO men hui pai chu rén jian de yi gie

MEEEFRE, M0 HEKABN—1
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zhang ai yong you wo men de xin ling shi jie pan déng wo men
fE BB, # BEXMNMHNOLRER, 8 5 F ]

de shéng hué gao féng
N E EFe &,

XI wang da jia hao hao de xue fo xiang xin jiu hui chan shéng

mE ARFTHFEH, B EHE T £
yuan i y|n wei wo men de yuan li féi chang zhong yao dang
B, BAERMNDBRE DIEFE & E, 3
ni xiang xin y1 jian shi ging de shi hou ni de yuan |i shi wa giong

MEE—HE=ERBHUNER, FRORE DELX P

dang wo xiang xin wo zhe jian shi qing y1 ding hui chéng gong de

de
N, =2 B EEXHEER = kk IIH

shi hou ni hui chan shéng hén dud de yuan i dang ni you yuan
Hix, M= ™ £ REZHWE N, 3 MREE
li de shi hou ni hui chan shéng xing dong wo jin tian hén
AHREH®E, &~ £ 17 381 . BS X R
pang woO yi ding yao jian féi shou xian yao you xin xin wo yi1
o O x— T EZRIE, 8B T EBFEL ., F—
ding néng jian féi di er wO xian zai you yuan i wocht de hén
T BB RIE, =, RIAEE B H, KRR
shao jiu hé dian shui dud cht shui guod di san wO méi tian
Lo e R K, Bl2KER, F=, B8 X
zao shang yao duan lian zhe jiu shi xing dong shi ji shang xiang
B F 2R &G, XMEIT & . £k £
X|n pu sa yé shi zhe yang Jlangj U de shi xin yuan xing

SFEFEEREX HF , HRHOEEGE. B . 17,
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hén kai xin néng gou gén wo men zhe me dud de fa gud péng you
\ A3 > N S
BAOL R B REREINXAZHNEE B K
jié yuan én gao xing néng gou gén da jia zai zhe i yi gi gong

h
%, RBE X 88 B RAREXE—&£ H

zhan fa yi X1 wang da jia néng gou gén zhe tai zhang yi qi hao
~ NS >z —t—

miEm, fE AR B BRES K —8EF
hao de qiu guan shi yin pu sa néng gou rang guan shi yin pu sa gén
FiEsk M EHEZHE, € B L WHESFER
ni men you qiu bi ying yin wei fo bu da wang yu guan shi yin

M BXKe N, BAGBAT 15, WHS
pu sa shud guo you qiu bi ying da jia ké yi qiu y1 qiu kan kan
S S BEXRKYB N, KRATUXR—FK, FF
ying bu ying tai zhang gao su ni men zhi yao ni men

N AN, 8 K FFR MO0, REMRA

qiu guan shi yin pu sa yi ding hui da ying ni men

X, MEHBEEF—TC T N IR0 .
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